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Immeasurable
Impact

Established in 5719, Di Yiddishe Heim was a Yiddish and English periodical newsletter
published by N’shei Ubnos Chabad, catering to Jewish women and girls. It was in circulation

for nearly five decades. From its inception, it enjoyed unique attention from the Rebbe,

including the Rebbe’s constant review, and even editing of most of the newsletter'.

Mrs. Nechama Greisman prepared an article for the autumn 5736 edition, recounting her summer
experience as a teacher and counselor at the Beis Chana program in Minnesota. In her article, she
related how she broke her arm and was hospitalized. In the hospital she found a Jewish doctor who
was surprised at seeing a Lubavitcher Chossid, saying how he never believed he would see a real-
life Chossid in Minnesota. She continued to describe her conversations with him about Lubavitch,

the Rebbe, and the Chabad Houses in Minnesota, which led to this doctor laying tefillin.

She then went on to express her sense of gratitude to Hashem, but she did not mention

the powerful lesson we can learn from her encounter with this Jewish doctor.

Below is the Rebbe’s comment upon reviewing this article.

1. This lasted through the Sivan 5751 edition. The newsletter continued on through the winter of 5764, making it the longest
standing periodical catering to Jewish women.
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It is a great wonder that the main point is missing [from the article]:

[Namely,] that through her episode, a Jew saw for the first time: a
Chossid; and specifically an American girl who speaks English just
as he does, and despite her great pain she puts effort [to speak with
him] not regarding her medicine and healing, rather she explains him
Yiddishkeit, to the extent that it achieves action - [that he lay] tefillin,
and even more so—he forgot that he is a doctor, etc.; he forgot of his
entire existence! He was hence inspired, in deep concentration and
thought, about what live Chassidus is, and what a “living chossid”
is—and through this he surely saw the entire spirit of Yiddishkeit.

In the words of Chassidus: In one moment, a radical change,
from one extreme to the other [occurred]. And additionally, who
can comprehend what future results may come from this?!

It would be worthwhile to include (and expound on) this idea.

—? ‘P ?ﬂ?f{fj B

ML= Yaon, ‘ﬂ..,.l""-ﬂfl- ﬂﬂ '1[?";\?';4'""# TH r{_.}p-ﬂ,'-.. j I}f
Niio . a e
leﬂf!éﬂ E#al-}.n J}?'w,l‘?il}.-?ju_}rj

(1 N

= f

IR e

1 '-1: ﬂ ~

Jf’ ~ 2

(¥

AI R
250 e
231 i

170N IPYRY D1TARYD

OYoa N’ AR AW PIRAN Y
2"NXIRA NP1 RPITI,TON :ANWRIN
NYTNWNI,IMNd N°22IR N3N
,INRIDT T"Y XY NHW D°ARIN DXI1Y2

- 9¥1ba WYY TY1 N7’ 17172007 K7D
NOW ,"191 RD11 KINW N2WW - TP1,1°95N
712°72 - 771YN1 "YW Mx°xnn Yo Hy
M 7°0N,’N N17°0N ’Nn"l 1nawnn Y
.N212 N177°N NNW1 112 IR NVAY -

5K AXPN 1A RTARYAI2 :M1T°0N0 Y2
1YNR TUANN YW’ 1 - 1Y 10111 AP
127"NRY

("2an7n2a1) 70109 'R

TEVES 5776
A CHASSIDISHER DERHER

L



